
,2139 ' F. t. folketingsbeslutn. vedr. Den internationale Finansieringsinstitution. 2140 

not vote at such meetings. The President 
shall cease to hold office by decision of the 
Board of Directors in which the Chairman 
concurs. 

(c) The President, officers and staff of the 
Corporation, in the discharge of their offices, 
owe their duty entirely to the Corporation 
and to no other authority. Each member of 
the Corporation shall respect the internati- 
onal character of this duty and shall refrain 
from all attempts to influence any of them 
in the discharge of their duties. 

(d) Subject to the paramount importance 
of securing the highest standards of efficiency 
and of technical competence, due regard : 
shall be paid, in appointing the officers and j 
staff of the Corporation, to the importance j 
of recruiting personnel on as wide a geogra- i 
phical basis as possible. | 

Section 6. Relationship to the Bank. 
(a) The Corporation shall be an entity 

separate and distinct from the Bank and the 
funds of the Corporation shall be k e p t  
separate and apart from those of the Bank.  
The Corporation shall not lend, to or, borrow j 
from the Bank. The provisions of this Sec- j 
tion shall not prevent the Corporation from j 
making arrangements with the Bank regard- 
ing facilities, personnel and services and j 
arrangements for reimbursement of a d -  
ministrative expenses paid in the first in- j 
stance by either organization on behalf of j 
the other. 1 

(b) Nothing in this Agreement shall make [ 
the Corporation liable for the acts or oblig- j 
ations of the Bank, or the Bank liable for the j 
acts or obligations of the Corporation. | 
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Section 7. Relations with Other Inter- \ 
national O r g a n i z a t i o n s .  j 

The Corporation, acting through the I 
Bank, shall enter into formal arrangements j 
with the United Nations and may enter into | 
such arrangements with other public inter- j 
national organizations having specialized i 
responsibilities in related fields. 

med formandens samtykke træffer beslut- 
ning herom. 

c. Institutionens præsident, tjeneste- 
mænd og funktionærer er med hensyn til ud- 
øvelsen af deres tj enestegerning udeluk- 
kende ansvarlige overfor Institutionen, og 
står ikke, til ansvar overfor nogen anden 
myndighed. Ethvert medlem af Instituti- 
onen skal respektere tjenestegerningens, in- 
ternationale karakter og skal afholde sig 
fra ethvert forsøg på at øve indflydelse på de 
pågældende under udførelsen af deres plig- 
ter. 

d. Med forbehold af den afgørende be- 
tydning det må tillægges, at der sikres den 
højeste grad af dygtighed og sagkundskab, 
skal der ved udnævnelsen af Institutionens 
tjenestemænd og funktionærer tages pas- 
sende hensyn til betydningen af, at perso- 
nalet rekrutteres på så bred geografisk basis 
som muligt. 

Afsnit 6. Forbindelsen med Banken. 
a. Institutionen skal være en fra Banken 

adskilt særlig enhed, og Institutionens mid- 
ler skal holdes adskilt og afsondret fra Ban- 
kens. Institutionen må ikke udlåne til eller 
låne fra Banken. Bestemmelserne i dette 
afsnit skal ikke være til hinder for, at In- 
stitutionen træffer aftaler med Banken om 
hjælpemidler, personale og tjenesteydelser 
samt aftaler om refusion af administrations- 
udgifter, som i første omgang er betalt af den 
ene organisation på den andens vegne. 

b. Intet i denne overenskomst skal gøre 
Institutionen ansvarlig for Bankens hand- 
linger eller forpligtelser, eller Banken an- 
svarlig for Institutionens handlinger eller 
forpligtelser. 

Afsnit 7. Forholdet til andre internati- 
onale organisationer. 

Institutionen skal gennem Banken træffe 
formelle arrangementer med de Forenede 
Nationer og kan træffe sådanne arrange- 
menter med andre offentlige internationale 
organisationer, der har særlige opgaver at 
varetage på beslægtede områder. 


